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Abstract: 

Chamchehlosi is a traditional doll in the cultural heritage of Behbahan, crafted from simple 

materials such as laundry sticks, old fabrics, or burlap. During droughts, girls carried the doll 

and sang songs mimicking the sound of rain to request help from the community. Part of the 

offerings was given to the needy, while the rest was symbolically offered to water along with 

the doll.  This study investigates the social, cultural, and religious significance of the 

Chamchehlosi doll and its role in connecting humans, nature, and water resources. Using a 

descriptive-analytical approach combining documentary and field research, it addresses the 

question: “What spiritual relationship exists between water resources and the Chamchehlosi 

doll in rain-requesting rituals, and how have these beliefs influenced daily life in Behbahan?” 

Findings reveal that the rain-requesting ceremony centered on the Chamchehlosi doll 

represents a fusion of ancient, ritualistic, and religious beliefs with cultural and social 

practices. Rooted in agricultural traditions and the role of women, the ritual uses the doll and 

its offering to water to create a symbolic link with nature and supernatural forces. The doll 

embodies collective need and the plea for blessings, while associated practices, such as 

spinning it by girls or invoking sacred figures, reinforce social cohesion and community 

participation. This symbolic gift reflects femininity, fertility, and the life cycle. Unlike violent 

sacrificial rituals, Chamchehlosi exemplifies a peaceful interaction between humans, nature, 

and the divine, facilitating the communal aspiration for rainfall in a culturally meaningful 

way. 
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Introduction 

Chamchehlosi is a ritual doll in the folk culture of Behbahan, traditionally made from simple 

materials such as a wooden washing paddle, worn fabrics, or burlap. During periods of 

drought, young girls carried this doll through the neighborhood while chanting songs that 

imitated the sound of falling rain, asking residents for donations. Part of the collected 

offerings was distributed among the needy, while the remainder, together with the doll, was 

symbolically offered to water sources. Examining this ritual not only contributes to the 

preservation of Behbahan’s cultural heritage but also sheds light on aspects of social history, 

popular beliefs, and the human–nature relationship, thereby establishing the necessity of the 

present research. 

The aim of this study is to explore the social, cultural, and religious meanings of the 

Chamchehlosi doll and its role in mediating the relationship between humans, nature, and 

water resources. Using a descriptive–analytical approach and relying on documentary and 

field studies, this research investigates the various dimensions of this tradition and seeks to 

answer the following question: What kind of spiritual relationship exists between water wells 

and the Chamchehlosi doll in the process of rain supplication, and how have these beliefs 

influenced the everyday life of the people of Behbahan? 



 

 

Research on the Chamchehlosi ritual is essential because it constitutes part of the region’s 

intangible cultural heritage and is currently at risk of being forgotten. Studying this tradition 

enhances understanding of ancient beliefs, the role of women, and the symbolic relationship 

between humans and nature. Moreover, this ritual fulfills important social functions, such as 

strengthening social cohesion and fostering collective hope during times of drought, and its 

analysis helps to address existing gaps in studies of indigenous rituals in southern Iran. 

Method 

This study adopts a qualitative approach and employs descriptive–analytical methods to 

examine the cultural and social impacts of rain-invoking rituals in fostering social solidarity 

and reinforcing the bond between humans and nature. From this perspective, the research is 

classified as fundamental research. The statistical population includes all dolls associated 

with rain-supplication traditions in Iranian culture across different regions. Among these, the 

Chamchehlosi doll from Behbahan was purposefully selected as the case study. Drawing on 

documentary sources, field interviews, and direct observation, the researcher analyzes the 

related rituals and the content of local chants and songs. 

Findings 

The rain-invoking ceremony in Behbahan, centered on the Chamchehlosi doll, represents a 

vivid example of the continuity and reinterpretation of ancient beliefs within a local cultural 

context, where mythological, ritualistic, and religious elements are intricately intertwined. 

Rooted in ancient traditions associated with agriculture, fertility, and the central role of 

women in their interaction with land and nature, this ritual demonstrates how human 

societies, when confronted with drought, employ symbolic language to communicate with 

natural and supernatural forces. 

In this ceremony, women and girls create a simple doll from a wooden washing paddle and 

worn fabrics, symbolizing poverty, need, and collective hope. Carrying the doll through 

neighborhoods by two girls wearing chadors and holding a sieve, accompanied by chants that 

imitate the sound of rain (“noch noch”), not only expresses a plea for rainfall but also 

reinforces collective participation and social cohesion. Collecting offerings from households 

and distributing part of them to the needy imbues the ritual with a strong social function that 

extends beyond a purely religious practice. 

The offering of the doll and part of the donations into a well—traditionally regarded as a 

symbol of the earth’s womb, femininity, fertility, and the connection between heaven and 

earth—constitutes a form of symbolic and non-violent sacrifice aimed at invoking blessing 

and rainfall. This act reflects an animistic view of nature and a belief in the capacity of 

natural elements to perceive human supplications and respond to them. The invocation of 

sacred and mythological figures in the chants transforms the Chamchehlosi doll into a ritual 

mediator between humans, nature, and divine forces. Overall, the Chamchehlosi ritual plays a 

significant role not only in spiritual expression but also in maintaining social cohesion, 

reinforcing collective hope, and restoring the human–nature bond during periods of severe 

drought. 

Discussion and Conclusion 



 

 

The Chamchehlosi doll, with its simple, faceless structure, symbolizes collective need and the 

communal demand for blessing, while the tightly fastened belt signifies responsibility, unity, 

and the community’s determination in confronting drought. The act of circulating the doll by 

young girls and the use of ritual objects such as the sieve strengthen social solidarity, 

collective participation, and human interaction with nature. The presence of sacred and ritual 

figures—such as the King of Karbala, Esfandiar, Qanbar, and Seyyed Alishah—illustrates a 

form of ritual substitution, whereby these figures function as symbolic intermediaries who 

bridge the gap between human desire and the actualization of rainfall, fulfilling key symbolic 

roles within the ritual. 

The offering of the doll to the well, as a ritual and symbolic act, not only embodies respect 

for and communication with nature but also reflects profound concepts such as femininity, 

fertility, and the cycle of life. Unlike violent sacrificial practices of the past, this ritual 

operates through a peaceful and symbolic mode, strengthening social cohesion and collective 

participation while demonstrating the dynamism of local culture in responding to 

environmental and social challenges. 

In sum, the Chamchehlosi ritual stands as a compelling example of the interaction between 

humans, nature, and supernatural forces. Through symbolic, mythological, and ritual 

elements, it gives tangible cultural expression to the community’s collective desire for 

rainfall and blessing. 
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 چکیده 

های کهنوه یوا ای مانند چوو  رتتشوور، رارچوهچمچلوسی عروسکی است در فرهنگ مردم بهبهان که از مواد ساده

هایی تقلیودی عروسک و تواندن ترانوه ان با در دست داشتن اینکسالی، دتترشد. در دوران تشکگونی ساتته می

شد و بخش دیگر هموراه دند؛ بخشی از نذورات به نیازمندان داده میکراز صدای باران، از مردم درتواست کمک می

هدف این رژوهش بررسی معنای اجتماعی، فرهنگی و مذهبی عروسک چمچلوسی و .  شده میببا عروسک به آ  ه

-گیری از روش توصیفیبا بهرهدر صدد است    ن، طبیعت و منابع آبی است. این مطالعه  نقش آن در ارتباط میان انسا

میوان منوابع آبوی و  ،تمنوای بواران  فرآینددر    دهد کهتحلیلی و ترکیب مطالعات اسنادی و میدانی به این سؤال راسخ  

ود دارد و این باورها چگونه در زندگی روزمره مردم بهبهان تأثیرگوذار وج  ایارتباط معنوی  چهعروسک چمچلوسی  

آمیویی ای از همتواهی بهبهان با محوریت عروسک چمچلوسی نمونهدهند که مراسم بارانها نشان مییافته  اند؟بوده

ای باستانی و نقش زنان در هدر سنت  ریشه  باورهای کهن، آیینی و دینی با ابعاد فرهنگی و اجتماعی است. این آیین،



 

 

دارد و از عروسک و هدیه آن به آ  برای برقراری ارتباط نمادین با طبیعت و نیروهای مواورایی اسوتفاده کشاورزی  

های همراه آن، مانند چرتانودن توسود دتتوران یوا کند. عروسک، نماد نیاز جمعی و تقاضای برکت است و آیینمی

کنند. این هدیه نموادین، بازتوا  گی اجتماعی و مشارکت جمعی را تقویت میهای مقدس، همبستحضور شخصیت

آمیی آمیی، بوا روشوی صول های تشونتمادینگی، باروری و چرته زندگی است و آیین چمچلوسی، برتلاف قربانی

 .دهدتعامل انسان با طبیعت و نیروهای ماورایی و تحقق تواسته جمعی برای نیول باران را نشان می

 تواهی، بهبهان.هنگ عامه، عروسک چمچلوسی، آیین بارانفر:  هاواژهیدکل

 

 چکیده مبسوط

 مقدمه: 

ساده مواد  از  که  بهبهان  مردم  فرهنگ  در  است  عروسکی  رارچهچمچلوسی  رتتشور،  مانند چو   یا  ای  کهنه  های 

  هایی تقلیدی ازان با در دست داشتن این عروسک و تواندن ترانهکشد. در دوران تشکسالی، دتترگونی ساتته می

شد و بخش دیگر همراه با  کردند؛ بخشی از نذورات به نیازمندان داده میصدای باران، از مردم درتواست کمک می

ه آ   به  میبعروسک  نه.  شده  مراسم  این  میبررسی  بهبهان  منطقه  فرهنگی  میراث  حفظ  موجب  بلکه  تنها  شود، 

و ضرورت رژوهش حاضر را    سازدعت را روشن میابعادی از تاریخ اجتماعی، باورهای مردمی و رابطه انسان با طبی

در   شود.سبب می آن  نقش  و  و مذهبی عروسک چمچلوسی  فرهنگی  اجتماعی،  معنای  بررسی  تحقیق،  این  هدف 

ارتباط میان انسان، طبیعت و منابع آبی است. این تحقیق با استفاده از روش توصیفی تحلیلی و مطالعات اسنادی و  

های  چه ارتباط معنوی میان چاه"دهد که  لف این سنت ررداتته و به این سوال راسخ میمیدانی به کشف ابعاد مخت

آبی و عروسک چمچلوسی در فرآیند تمنای باران وجود دارد و این باورها چگونه در زندگی روزمره مردم بهبهان  

   "تأثیرگذار بوده است؟ 

آیین این  زیرا  است،  بهبهان ضروری  چمچلوسی  آیین  درباره  منطقه    رژوهش  ناملموس  فرهنگی  میراث  از  بخشی 

است که در معرض فراموشی قرار دارد. مطالعه آن به شناتت باورهای کهن، نقش زنان، و رابطه نمادین انسان با  

می کمک  امید  طبیعت  ایجاد  و  همبستگی  تقویت  مانند  مهمی  اجتماعی  کارکردهای  دارای  آیین  این  همچنین  کند. 

های بومی جنو  ایران را  تواند تلأ رژوهشی موجود درباره آیینو بررسی آن می  جمعی در زمان تشکسالی است

 .جبران کند

 شناسی روش

های توصیفی و تحلیلی، به بررسی تأثیرات  گیری از روشکوشد با تکیه بر رویکرد کیفی و بهرهرژوهش حاضر می

آیین اجتماعی  و  بارانفرهنگی  اجتماعی  های  همبستگی  ایجاد  در  طبیعت  تواهی  و  انسان  میان  ریوند  تقویت  و 

گیرد. جامعه آماری رژوهش شامل تمامی  های بنیادی جای میرژوهش  بپردازد. از این منظر، تحقیق حاضر در زمره

استفاده قرار  عروسک ایرانی است که در مناطق گوناگون کشور مورد  باران در فرهنگ  تمنای  با سنت  های مرتبد 

  نگارنده   .صورت هدفمند انتخا  شده استروسک »چمچلوسی« از فرهنگ مردم بهبهان بهگیرند. در این میان، عمی



 

 

بهره مصاحبهبا  اسنادی،  منابع  از  مشاهدهگیری  و  میدانی  آیین  های  محتوای  مستقیم،  و  سنت  این  با  مرتبد  های 

 .های مردم بهبهان را مورد تحلیل قرار داده استترانه

 ها  یافته

بارانمر داسم  نمونهتواهی  »چمچلوسی«  عروسک  با محوریت  بهبهان  باورهای  ر  بازتفسیر  و  تداوم  از  برجسته  ای 

تنیده حضور دارند. این  صورت درهمای، آیینی و دینی به کهن در بستر فرهنگ محلی است که در آن عناصر اسطوره

عامل با زمین و طبیعت دارد  های باستانی مرتبد با کشاورزی، باروری و نقش محوری زنان در ت آیین، ریشه در سنت

با  و نشان می ارتباط  برقراری  برای  نمادها  زبان  از  بحران تشکسالی،  با  انسانی در مواجهه  دهد که چگونه جوامع 

 .گیرندنیروهای طبیعی و ماورایی بهره می

فقر، نیاز و  های کهنه، نمادی از  در این مراسم، زنان و دتتران با ساتت عروسکی ساده از چو  رتتشور و رارچه

ها، همراه با  آورند. چرتاندن عروسک توسد دو دتتر با چادر و الک در محلهدر عین حال امید جمعی را ردید می

ترانه نهتواندن  نُچ«(،  )»نُچ  باران  آوای  تقلید  با  و  هایی  مشارکت جمعی  بلکه  است،  باران  نیول  تمنای  بیانگر  تنها 

می تقویت  نیی  را  اجتماعی  تانه  کند.همبستگی  از  نذورات  نیازمندان،  گردآوری  میان  آن  از  بخشی  تقسیم  و  ها 

 .بخشد که فراتر از یک مناسک صرفاً مذهبی استکارکردی اجتماعی به آیین می

هبه عروسک و بخشی از نذورات به چاه، که در باورهای سنتی نماد زهدان زمین، مادینگی، باروری و ریوند میان 

جلوه است،  زمین  و  غیرتشونتاآسمان  و  نمادین  قربانی  از  میی  شمار  به  نشانآمیی  عمل،  این  نگاه  آید.  دهنده 

ها  گویی به آن است. حضور ناممند به طبیعت و باور به توانایی عناصر طبیعی برای درک تواست انسان و راسخجان

ترانههای مقدس و اسطورهو شخصیت به واسطهای در  آیینی  ها، عروسک چمچلوسی را  میان انسان، طبیعت و ای 

تبدیل می کند. در مجموع، آیین چمچلوسی علاوه بر کارکرد معنوی و آیینی، نقشی مهم در حفظ  نیروهای قدسی 

 .کندانسجام اجتماعی، تقویت امید جمعی و بازسازی ریوند انسان با طبیعت در شراید دشوار تشکسالی ایفا می

 گیری  نتیجه

ه و فاقد چهره، نمادی از نیاز جمعی و تقاضای برکت است و بستن کمربند آن،  عروسک چمچلوسی، با ساتتار ساد

بیانگر مسئولیت، انسجام و اراده جامعه در مواجهه با تشکسالی است. چرتاندن عروسک توسد دتتران و استفاده  

تقویت می را  با طبیعت  انسان  تعامل  و  اجتماعی، مشارکت جمعی  الک، همبستگی  مانند  ابیارهایی  کند. حضور  از 

ای از »جانشینی آیینی« است؛ یعنی  های مقدس و آیینی مانند شاه کربلا، اسفندیار، قنبر و سید علیشاه، نمونهشخصیت

کنند و نقش  هایی نمادین، فاصله میان تواسته انسانی و تحقق واقعی باران را رر میعنوان واسطهها بهاین شخصیت

 .کنندتویشکاری نمادین را ایفا می

به  چاه،  به  عروسک  بلکه هبه  است،  طبیعت  با  انسان  ارتباط  و  احترام  تجلی  تنها  نه  نمادین،  و  آیینی  عملی  عنوان 

قربانیبازتا  برتلاف  آیین،  این  است.  زندگی  چرته  و  باروری  مادینگی،  مانند  عمیقی  مفاهیم  های  دهنده 



 

 

شیوهتشونت به  سنتی،  صل آمیی  اجتماای  همبستگی  نمادین،  و  میآمیی  تقویت  را  جمعی  مشارکت  و  و  عی  کند 

 .محیطی و اجتماعی استدهنده رویایی فرهنگ محلی در مواجهه با مشکلات زیستنشان

گیری از  ای برجسته از تعامل انسان، طبیعت و نیروهای ماورایی است که با بهرهدر مجموع، آیین چمچلوسی نمونه

امعه برای نیول باران و برکت را به شکل ملموس و فرهنگی  عناصر نمادین، اساطیری و آیینی، تواسته جمعی ج

 .بخشدتحقق می

 

 مقدمه

ها و رسوم سنتی را در دل توود جوای داده اسوت. ایون ای از آیینای غنی از فرهنگ و تمدن، گنجینهایران با ریشینه

در حفوظ هویوت فرهنگوی و  ارنوددریشوه در باورهای تاریخی، اجتماعی و مذهبی مردمان این سورزمین که    هاآیین

 فرهنگ عاموهبازتابی از شیوه زندگی و    تنهاهای سنتی نهکنند. آیینایفا مینقش مهمی  ها  تقویت همبستگی میان نسل

نیروهوای مواورایی را  های فرهنگی و معنوی، مسیر ارتبواط بوا طبیعوت، جامعوه وعنوان سرمایه، بلکه بههستند  مردم

ها با طبیعت است. بسیاری ریوند عمیق آن  وجهان  های سنتی ایرانهای برجسته آیینیکی از ویژگی  .سازندروشن می

. در ایون میوان، سوتا  شوده  برگویارهای طبیعوی  از این رسوم برای طلب برکت، باروری زمین و هماهنگی با چرته

 یهابوه صوورتد که در مناطق مختلف کشور رومی  به شمارها  ان از این سنتای درتشتواهی نمونههای بارانآیین

 (.404-373:  1392باجلان فرتی، )  دشومتنوع برگیار می

و   یبارش. کمو دارد  ای داشتهاهمیت ویژه  در جوامع کشاورزی  ترین عناصر بقا و معیشتعنوان یکی از اساسیبه  آّ 

، مردموان ایون جواموع بوا رویونازا  ؛دیآمی  به شمارسالی، تهدیدی جدی برای امنیت غذایی و بقای اجتماعی  تشک

هوا کردند تا حمایت نیروهای طبیعی و الهی را جلب کنند. این آیینهای نمادین و آیینی، تلاش میگیری از آیینبهره

عنوان ابویاری بورای تقویوت همبسوتگی و نیروهای آسومانی بودنود، بلکوه بوهای برای ارتباط با طبیعت تنها وسیلهنه

 (.  190-189:  1372)الیاده،   کردنداجتماعی و ایجاد امید در دل مردم نیی عمل می

باور به ریوند زنان با نیروی آسمانی رربرکت و اسرارآمیی، در اندیشه مردمان جوامع کهن چنووان ریشووه داشووته کووه 

عنوان کار ویژه زنووان شووناتته نشین یا روستاهای دور از زندگی مدرن، کشاورزی بههای کوچوههنوز در برتی گر

گیرد، زیرا آنان بهتوور بووا فرآینوود رویووش شود. این باور از توانایی زنان در کنترل نیروهای باروری سرچشمه میمی

 (.13: 1393)طاهری،   زمین آشنا هستند  یییحاصلخگیاهان و 

صوورت آتورین سواقه محصوول را به ،کنند، در برتی مناطقعنوان »ملکه غله و ترمن« یاد میز زن بهکه گاه اچنان 

آرایی آرایی و روبوانها را گولنامنود. ایون عروسوکآورند و آن را »مادربیرگ غله« یا »مادر غله« میعروسکی درمی

اندازنود توا سوال آینوده بواران ببوارد و ه میگردانند. سپس آن را در رودتانوکنند و با رقص و آواز در دهکده میمی

دهنده اعتقواد بوه بواور ها نشوانراشند. این آییندر میارع می تاکسترش را سوزانند ومیآن را یا  محصول برکت یابد

مردموان فرتشوهرچ چهارمحوال و   (.470-469:  1402)فریویر،    زمین و تلاش برای جلب برکت و بواروری آن اسوت

ها قورار سازند و آن را در ایام نوروز بر روی سوبیههای غله )مانند نخود( عروسکی میتفاده از دانهبختیاری نیی با اس



 

 

دهد که بسویاری ها نشان میصورت نمادین باروری زمین و رونق زندگی را بازنمایی کنند. این شباهتدهند تا بهمی

های مشوترک های ظواهری، از ریشوهود تفاوتهای مختلف جهان، با وجهای کشاورزی و باروری در فرهنگاز آیین

)جعفوری  های حیوات هسوتنددهنده نیازهای بنیادین انسوان در مواجهوه بوا طبیعوت و چرتوهبرتوردارند و بازتا 

 (.60-59:  1404دهکردی و رضایی، 

را ها عروسوک  ؛دارنود  بر عهده  ایزنان نقش عمده(  Chamchehlosi)  چمچلوسیتواهی با عروسک  باراندر مراسم  

بررسوی ایون   کننود.تقودیم می  که همان چاه است،  به طبیعت  هبهنذر یا    ینوععنوان  بهو طی آیینی تاص    ندسازمی

بلکه ابعادی از تاریخ اجتماعی، باورهوای مردموی و  شود،تنها موجب حفظ میراث فرهنگی منطقه بهبهان میمراسم نه

 .سازدرابطه انسان با طبیعت را روشن می

، بررسی معنای اجتماعی، فرهنگی و موذهبی عروسوک چمچلوسوی و نقوش آن در ارتبواط میوان رژوهش  هدف این

تحلیلی و مطالعات اسونادی و میودانی بوه -انسان، طبیعت و منابع آبی است. این تحقیق با استفاده از روش توصیفی  

هوای آبوی و میوان چاه  ایچه ارتباط معنوویکه    دهدراسخ می  سؤال این  کشف ابعاد مختلف این سنت ررداتته و به  

عروسک چمچلوسی در فرآیند تمنای بواران وجوود دارد و ایون باورهوا چگونوه در زنودگی روزموره موردم بهبهوان 

کند تا علاوه بر بررسی ابعاد فرهنگی و اجتماعی، به تحلیول ، تلاش مینگارنده در این رژوهش  تأثیرگذار بوده است؟

 در زنودگی موردمرا  ایون باورهوا    گذاریتأثیرو  بپردازد    نوی و آیینی میان انسان، طبیعت و مقدساتو فهم ارتباط مع

 واکاوی کند.  بهبهان
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ها تواهی بهبهان انجام نشده است، اما برتی رژوهشمراسم بارانباره  تاکنون رژوهش مستقلی در  ،هابر اساس بررسی

 هستند:اند که به شرح زیر ین مرتبد بودهطور غیرمستقیم به این آیبه

های مادرسالارانه در ارتباط با از نقش آیین ،هاریکره و هاعروسک کتا  در (1929) (.Max von Boehn) بوهن وون

های تیئینوی یوا جوادویی تنها جنبوهبه این باور اشاره دارد کوه ایون اشویا نوه  و  گویدها سخن میها و ریکرهعروسک

بوکوه بارانوه در کتا   (1385رور )عظیم .اندهای اجتماعی کهن نیی بودهاند، بلکه بازتابی از قدرت زنان در نظامداشته
در فرهنگ اقوام کردی ررداتتوه  بوکه بارانه تعبیربه بررسی ریشه  نکردستا تواهیهای بارانو هوله بارانی: عروسک

عنوان را بوه  بوکوه بارانوهو    هوله بوارانیهای عروسکی  است. وی نمایشو آن را معادل عروسک تمنای باران دانسته  

 .هایی از باورهای مرتبد با ایید باران )تشتر( و ایید بانوی آ  )آناهیتوا( در ایوران باسوتان تحلیول کورده اسوتنمونه

ی بواران در فرهنوگ به مراسم تمنا شناسی، اسطوره و آییندر قلمرو انسان( در بخشی از کتا  1392اجلان فرتی )ب

گرفته اسوت. فردی و یا گروهی صورت می  صورتبهشیاء  ایران ررداتته است که به مدد عروسک، انسان، حیوان و ا

رایان برداشوت یوا در زموان  رس از ها،کند که در برتی آییناشاره می نشاته زری کتا  در  (Frazer( )1402)  فرییر

سوپس آن را بوه آ  )رودتانوه یوا جویبوار(   سواتتندمی«  غلوهین از »مادر  ای نمادعروسک غله یا ریکره  تشکسالی

سپردند. این عمل، نمادی از ریوند زمین و آ  و تلاشی جادویی برای برانگیختن باران و برکوت بووده اسوت. بوه می

شد تا نیول بواران و بواروری زموین روهای طبیعت تلقی میآ  سپردن عروسک درواقع هدیه یا قربانی نمادین به نی

 .تضمین گردد



 

 

، آیووین «تواهیهای آیووین بووارانبخشووی آناهیتووا بوور عروسووکبررسووی ردرووای جان»مقالووه  در (1394نیووا )بهروزی 

ایوران هوای  بوانوی آ را بوا ایید  بوکه بارانرا مورد مطالعه قرار داده است. او عروسک    گردانی در کردستانعروسک

شوود، عروسوک در داند. در این نمایش آیینی که اغلب توسد دتتوران تردسوال اجورا میباستان، آناهیتا، مرتبد می

ذوالفقواری   .های مرتبد با باران و فراوانی بورآورده شوودشود تا تواستهرایان مراسم به چشمه یا رودتانه سپرده می

بور  یوهبوا تکایوران )  هتوانی در ادبیوات عاموو بواران  یتواهانبوار  هواییشنمابررسی و تحلیول  ( در مقاله »1395)

ورهوا و بلکوه برگرفتوه از با ،نمایشوی صورف تنهانوه(« مراسم تمنای باران را گردی و عروس بارانکوسه  هاییشنما

هوای در آیینها  عروسوک( در مقالوه »1397زاده )نشواطیریوند با الهوه آناهیتوا دانسوته اسوت.    به منظورعقاید مردم  

 ؛ها در نقاط مختلف منطقه اشاره کورده اسوتگذاری این عروسک« به تنوع و گستره نامتواهی آذربایجان غربیباران

شوود؛ در تاتین« و »چمچوه تواتون« یواد می  گلین«، »چمچههای »چمچهها با نامعنوان نمونه، در آذربایجان از آنبه

هوایی « یا »بوکوه بواران« و در بخشبارانه »دودو« یا در مناطق کردنشین »بووکه  اهرگلین«، در  چمچهلانا  »آص  صوفیان

ها متناسب با گوویش و فرهنوگ محلوی ترییور ها و تلفظاند. اگرچه نامتیدیر« نام گرفته  -دیگر از آذربایجان »تیدیر

ایفوا  نقشی مشابه تواهیهای بارانآییندر اجرای کنند، اما در بنیان ساتتاری و کارکردی یکسان هستند و همگی می

آسوا در فرهنوگ ایرانوی« بوه های روانشناسی عروسک( در مقاله »گونه1400. جعفری دهکردی و همکاران )کنندمی

 بورای هوااز آن کوه کننوداتلو« در تراسان جنووبی اشواره می»عروسک و منطقه آبشینه همدان  گلین«»چمچه  عروسک

شناسوی عروسوک بواران در مطالعه تطبیقی نشانه» نامهدر رایان (1396ندیشمند )ا. شوداستفاده میمراسم تمنای باران 

شناسوی زبوان، تحلیول دقیقوی از و از منظور نشانههای آیینوی ررداتتوه به تنوع اسوامی ایون عروسوک «ایران و ژارن

ها بوه نمادهوای دهد که در گذشوته ایون عروسوکرژوهش نشان میتواهی ارائه کرده است. این  های بارانعروسک

. هایی ریدا کرده اسوتها در ایران و ژارن تفاوتاند، اما با ترییر بافت فرهنگی، توانش آنهای مقدس مرتبد بودهالهه

هوای نهای آیینوی ایوران بوا توجوه بوه کوارکرد و فورم )آییمطالعوه تطبیقوی عروسوک»ناموه در رایان (1396زمانی )

ها های آیینی ایران ررداتته است. او بر نقش ایون عروسوکه بررسی عروسکب  ،«تواهی و نوروزتواهی، آفتا باران

هوای مشوابه در منواطق بوا مقایسوه آیینو  ورزیودههوا تأکیود در تخلیه روانی، امید به آینده و کارکردهای درمانی آن

 .بررسی کرده استاز نظر فرم و کارکرد   را  هاسکهای این عروها و تفاوتمختلف ایران، شباهت

رردازد، بلکه بوه ارتبواط معنووی موردم بوا های اجتماعی و فرهنگی میتنها به تحلیل عروسک از جنبهنه  رژوهشاین  

ه در طور ویوژآوری نذورات در این آیین کوه بوههای عملی و جمع، توجه دارد. همچنین، جنبهویژه چاهمنابع آبی، به

هوا توجوه دارد کوه در ای از ایون آیینکنود، بوه ابعواد توازهسالی و نیازهای اجتماعی اهمیوت ریودا میشراید تشک

توانود ، رژوهش درباره عروسک چمچلوسوی میترتیبینابههای ریشین کمتر مورد بررسی قرار گرفته است.  رژوهش

 .جدیدی از ارتباط انسان و طبیعت را نمایان سازد  هایهای موجود در مطالعات ریشین را رر کرده و جنبهشکاف

 روش پژوهش -1

بهرهمی  رژوهشاین    و  کیفی  رویکرد  بر  تکیه  با  از روشکوشد  تأثیرات  گیری  بررسی  به  تحلیلی،  و  توصیفی  های 

آیین اجتماعی  و  بارانفرهنگی  طبیعهای  و  انسان  میان  ریوند  تقویت  و  اجتماعی  همبستگی  ایجاد  در  ت  تواهی 



 

 

منظر،   این  از  زمره  تحقیقاین  بپردازد.  میرژوهش  در  جای  بنیادی  جامعههای  تمامی    گیرد.  شامل  رژوهش  آماری 

استفاده قرار  عروسک ایرانی است که در مناطق گوناگون کشور مورد  باران در فرهنگ  تمنای  با سنت  های مرتبد 

  نگارنده   .صورت هدفمند انتخا  شده استدم بهبهان بهگیرند. در این میان، عروسک »چمچلوسی« از فرهنگ مر می

بهره مصاحبهبا  اسنادی،  منابع  از  مشاهدهگیری  و  میدانی  آیین  های  محتوای  مستقیم،  و  سنت  این  با  مرتبد  های 

 .ده استکرتحلیل های مردم بهبهان را ترانه

 نگاهی کوتاه به تاریخ و موقعیت شهر بهبهان -2

شود. ارجوان، در یکی از شهرهای استان توزستان در جنو  ایران، در گذشته با نام »ارجان« شناتته میشهر بهبهان،  

آغاز دوره اسلامی، یکی از رنج ایالت اصلی کشور بود و مرکی آن در نیدیکی محل کنونی بهبهان قرار داشت. امروزه 

کیلوومتری  349بهبهوان در حودود  (.492: 1383 هایی از آن شهر تاریخی برجای مانده است )مصوطفوی،ویرانه  فقد

آید. ریش از ورود اعرا  بوه ایوران، ایون منطقوه می  به شمارجنو  شرقی اهواز جای دارد و از شهرهای کهن ایران  

 12نامیدند کوه در فاصوله جان میکان یا ارهشهرت داشت. مرکی آن را اره  «کوره قباد»بخشی از ناحیه شیراز بود و به  

ری موقعیت فعلی بهبهان قرار داشت. ساکنان ارجان رس از ویرانی آن، به محل کنوونی کووچ کورده و شوهری کیلومت

آن را برگرفتوه از واژه   ،هاهای متعوددی وجوود دارد. یکوی از نظریوهدرباره ریشه نام »بهبهان« دیدگاه.  تازه بنا کردند

بوا   مشوابه  هایاز ترک ارجان و ورود به دشت، تانوه  شود مردم رسداند. گفته می»بهو« به معنای کاخ یا کوشک می

تدریج به »بهبهان« ترییور یافوت. جالوب اسوت کوه در ساتتند و این محل را »بهبهو« نامیدند که به  از آن  اما بهتر  قبل

یوت روا (.63: 1330آرا، ؛ رزم857-856: 1373نامند )افشار سیسوتانی، گویش محلی نیی هنوز این شهر را »بهبهو« می

آمدنود و چادرهوایی برروا نشینان در فصول سرد سال به این منطقوه میاست که گروهی از کوچ  از آن  دیگری حاکی

نشینان کوه بازگشوتند و آن هایی دائمی بسازند. دیگر کوچها تصمیم گرفتند تانهکردند. رس از مدتی، برتی از آنمی

ها »بهان« به معنای چادر بود )مستوفی در زبان آن  چراکهر از چادر؛  ها را دیدند، گفتند: »بهبهان«، یعنی مکانی بهتتانه

همچنین گفته شده است که رس از نابودی ارجان، مردم به زنودگی در چادرهوای ایلاتوی روی   (.332:  1396بافقی،  

کسوانی کوه هایی گلی کردنود.  های ناشی از باران و گرمای شدید، گروهی اقدام به ساتت تانهاما با سختی  ،آوردند

انود« و از آن روس هوا بهتور از بهانوجو کردند، شونیدند کوه »اینها ررسهنوز در چادر بودند، وقتی درباره این تانه

 (.1474: 2، ج 1367منطقه به »بهبهان« معروف شد )حسینی فسایی،  

جررافیایی، شهرستان بهبهان    ازنظر  (.64:  1330آرا،  ای از لری و فارسی بهبهانی است )رزمزبان مردم این منطقه آمییه

ارتفاع بهبهان در میان  رود. دشت کممتر فراتر نمی  2300ها از  هایی با ارتفاع متوسد احاطه شده که بلندی آنبا کوه

کوه )جعفری،  این  است  شده  گسترده  مهم(.  218:  1379ها  میاز  آن  ارتفاعات  کوهترین  به  رستوان  شانه،  های 

  (.276:  1366ترین منابع آبی آن هستند )اقتداری،  های مارون و تیرآباد از مهمو رودتانه  سردوک و سفید اشاره کرد

در    کهیدرحالرسد،  گراد میدرجه سانتی  50بیابانی است و دمای هوا در تابستان به حدود  اقلیم این ناحیه گرم و نیمه

 (. 64-63: 1330آرا، زمستان دمای هوا ممکن است تا صفر درجه نیی کاهش یابد )رزم



 

 

هایی همواره عامل اصلی آبادانی و تداوم زندگی در بهبهان بوده است. وجود رودتانه  ،در رایان باید گفت که آ 

اند. در  و توسعه اقتصادی منطقه بوده  های رایدارگاهگیری کشاورزی، سکونتساز شکلمانند مارون و تیرآباد، زمینه

رو شده  های جدی روبهاند، زندگی مردم نیی با دشواریشده  یسالتشکش یا  مقابل، هرگاه این منابع آبی دچار کاه 

تنها محصولات کشاورزی را از بین برده، بلکه باعث مهاجرت، فقر و رکود اقتصادی نیی شده  نه  یسالتشکاست.  

به  اجتماعی و اقتصادی  ای برای امنیت و ثبات  طبیعی، بلکه رایه  ینیاز   فقداست. به همین دلیل، آ  در این منطقه نه

 .فته استر می شمار
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بارانآیین از کهنهای  آن  تواهی  در  زنان  نقش  و  کشاورزی  با  ریوندی عمیق  و  بوده  بشری  باورهای جوامع  ترین 

 داشته است.  

ال بووه شووکار، تعقیووب کووه موورد، بووه دلیوول اشووتردر دوران باستان، زن نخستین کاشف برزگری بوده است، درحالی

گر تووود و گیری از روحیه مشوواهدهها، بیشتر اوقات از تانه دور بود. در مقابل، زن با بهرهحیوانات یا چراندن گله

زدن بذرها را داشووت و رییی و جوانههای طبیعی مانند تخمذهنی هرچند محدود اما تییبین، فرصت بررسی ردیده

دلیل ارتبوواط بووا عناصوور بوواروری از سوی دیگر، زن بووه  .نوعی بازسازی کندصورت مصتوانست این فرآیندها را به

همچون کیهان، زمین و ماه، از جایگاه و منیلتی ویژه برتوردار بود و توانایی تأثیرگذاری بر باروری و گسترش آن 

   (.251: 1372)الیاده،   دانستندرا دارا می

فرهنگ از  بسیاری  بهدر  باران  باستانی،  میعنهای  گرفته  نظر  در  رشد  و  باروری  از  نمادی  به وان  زنان،  و  دلیل شد 

در آیین مهر، که تدای آن ایید مهر یا آناهیتا    .کردندها نقشی محوری ایفا میریوندشان با زمین و زایش، در این آیین 

 (. 339: 1356ود، )رورداو شد، این باورها و مناسک تجلی بیشتری داشتهای روان شناتته میعنوان نگهبان آ به

( در Choli ghiziهایی مانند چولی قییی )آیینشود؛ از جمله بازتا  این آیین در مناطق مختلف ایران و جهان دیده می

باران(232-231:  1369  میرنیا)  مازندران بجنورد،  در  مرایر، )  بس  ،  (211:  1389  رور،عظیم  ؛ 81:  1383  محمدیان 

  و چالگینه  (520:  1389  رور،عظیم)  در گیلان   ( Katareh gisheh)  گیشهتان، کترهدر سیس  (Kaleh soz)  سیُعروسک کله

(Chaalgineh  )های مشابه در دیگر نقاط ایران برای  ها و عروسکهمچنین مترسک  .(226:  1369  عبدلی،)  در اردبیل

 (.102: 1404 ذوالفقاری،) اندطلب باران گیارش شده

چمچلوسی عروسکی  .  شدهدف طلب باران و جلب برکت اجرا میچمچلوسک( است که با  )عروسک چمچلوسی  

و یا برگ درتتانی چون نخل و    های کهنهرارچهو    هالباس  یاهای گونی  با ریچیدن تکه  آن را  است که زنان بهبهانی

شد، بر کمر  ها استفاده میآنکردن    راکییهها و  وشوی لباسکه در گذشته برای شست  -دور چو  رتتشور    انگور

 (.1)تصویر شماره   ساتتندمی  -شدبسته می محکم  کمربندینیی این عروسک 



 

 

 
 آیینی ایران(  : عروسک چَمچچلوسی، منطقه بهبهان، منبع: )مجموعه عروسک1شماره تصویر  

ت باران دارد. این مراسم،  های آیینی ایلامیان و مناسک نمایشی برای درتواسآیین طلب باران ریوندی عمیق با رقص

می انجام  برکت  آوردن  و  زمین  به  بخشیدن  شفا  برای  بود،  همراه  رایکوبی  و  رقص  سازها،  نواتتن  با  در  که  شد. 

بر عهده    را  ینقش اصلدر اجرای این آیین  ویژه دتتران، که نماد معصومیت بودند،  بسیاری از مناطق، کودکان و به

این عروسک توسد دو دتتر جوان، با چادری محکم بر سر و الکی در  (.  226-225:  1399داشتند )داودی حموله،  

کوچه در  تیاباندست،  و  میها  گردانده  دتتران  ها  این  گدا   کهیدرحالشد.  می  نقش  ایفا  با    هاییترانهکردند،  را 

که    هاییآواشد.  گفته می «دنتیر بارو کر»  واندند؛ به این عمل در میان مردمتمضمون درتواست یاری و باران می

که تقلیدی از صدای قطرات باران هنگام برتورد با زمین    چ داشتچ نُشد، صدایی شبیه به نُمی  سرودهدر این مراسم  

از ساکنان تانه یاری  باران و  این اشعار، درتواست  بود. مضمون  بود.  یا آ   این  این اشعار می  ازجملهها  به  توان 

 :نمونه اشاره کرد

ه دو هیم یچتا دچ  /یدچ و هچترما و گردو مُ  /  یدچو هچبارو مُ  یرچتچ/    یدچ و هچسه تا نو مُ   ه دوی/ یچدچ و هچبارو مُ  یرچتچ،  چچ نُ چ نُنُ»

 . «1 م بی منتی بیحمتی بی نَکو/ بارو رَشی تدا بچی وَکو/ رچی او دعا بچلکچبَ /کو سیری بچسنچفقیر/ کم گُ

نگه  کردند و بخش دیگر را  بین نیازمندان تقسیم می  ،آوری کرده بودند که جمع  مواد توراکیبخشی از آن  دتترکان  

را برای آمدن باران    هاییترانهانداتتند و  عروسک داتل چاه می  با   همراهریچیدند و  ای میداشتند و داتل رارچهمی

 ها عبارت بودند از:این سروده کردند.زمیمه می

بارو.   هیچنده/ الله بچنده/ عروسکی وایه مَخَدین بچش بچنده / نونچخَدین بچش بچوچنده/ اُه که نی تَش شنچه/ تچندچلوسی به بَمچچچَ»

رسد  طور که عروسک به آ  چاه میهمان  یت درنها  «2را به شاه کربلا بارو بیارو  م کارو/ اسفندیار اسفندیار ت نُگَ  هرچبَ

 (. 15، دی: 14003تجلی، )رسیدند سازندگانش هم به مرادشان یعنی بارش باران می



 

 

  اند عبارتد که  نکندیگری در بطن فرهنگ شیعی اشاره می  هایمطالعات میدانی حاکی از این است که مردم به ترانه 

 از:

 و یا گاهی نیی  3ای قنبر وفادار بارو بچیچه نَه وادار»

 (. 13، ترداد: 1404تجلی،  ) 5بارو بچیَن به تیشا 4یا جدَچ سچی عَلی شاه
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و علاوه بر نقشی که    هستندمردم    نارذیر از زندگی روزمره و فرهنگیچ، بخش جداییکهن  هایدر سرزمین  هاعروسک

ابیارهایی برای    و  دنکنای ریدا میی اساطیری و آیینی نیی جایگاه ویژههاجنبه  ازد،  ندر بازی و سرگرمی کودکان دار

می شناتته  آیینی  و  روانی  ریوندهای  »شوندتقویت  می  کهیهنگام.  عروسکی  می انسان  جان  آن  به  و  بخشد،  سازد 

نمایشی است    دهنده تأثیر روحی وگذارد. این فرایند نشاننوعی تقلید از آفرینش و تلقت را به نمایش می  درواقع

ها  ، عروسکینبراعلاوه  (.  13:  1389رور،  )صال «  های مختلف داردعنوان یک عنصر آیینی در فرهنگکه عروسک به

ابیارهایی برای جلب برکت و انرژی مثبت   عنوان بهمذهبی و فرهنگی،  رسوم ها و ویژه در آیینها بهدر برتی فرهنگ

تقویت  ، زنان و دتتران به همراه عروسکرسوم. در این  گیرندمورد استفاده قرار میاز طبیعت و تداوند   برای  ها 

زایش زنانگی،  به  مربوط  می  باورهای  ریدا  زندگی حضور  از چو  رتتشور    .کنندو  معمولًا  عروسک چمچلوسی 

  شودها اضافه مییا گونی به آنمندرس  های  مواد دیگر مانند رارچه  و  شودای محکم و مقاوم ساتته میرایه  عنوانبه

این عروسک تقدیم  که  باورند  این  بر  مردم  باشد.  مردم  نیاز  و  فقر  نمایانگر  چاهتا  به  و  ها  نیاز  درک  از  نمادی  ها، 

توانند به باران و برکت راسخ دهند. این عمل به نوعی  ها یا منابع آبی میاحترام به طبیعت است و در ازای آن، چاه

یا درتواست کمک انجام  هبه  ها برای نذر،  یعت و تدایان است که در برتی از فرهنگنماد تسلیم و اعتماد به طب

 .است بوده رفع مشکلات اجتماعی و اقتصادی مردم منظوربهنمادین  یعمل  و شودمی

یتی بود که  کمر آن، نشانه مسئولبستن  محکم  د.  وشمیمقدس میان انسان و طبیعت ظاهر    ایواسطه  عروسک در نقش

بیانگر نظم و انسجام در آیین بود.   ینوعبهکمر محکم بسته    .برای تحقق درتواست باران بر عهده داشت  ،این نماد

دهنده آماده بودن برای انجام مأموریت  آن نشان  ردر این مراسم، عروسک نمادی از امید و نذر بود و بستن محکم کم

با سختیاراده و رایدار   ه وآیینی بود با تود به همراه دارد.ها  ی جامعه در مواجهه  بر تحمل و   ینوعبهاین کار    را 

دوران   در  مردم  می  ی سالتشکاستقامت  تأکید  نیاز  داشتن    چراکه  ؛کرو  از  نمادی  و  بوده  ریروزی  نشان  »کمربند 

)کورر،   تصوهمان  (. 296:  1380قدرت دوچندان است«  در  که  میطور    هیچ شود، عروسک چمچلوسی  یر مشاهده 

های آیینی بر نیت  دهنده تأکید سنتنشان  ،این ویژگی نمادین  رد وندا  نقش و نگاری برای نشان دادن اجیای صورت

درونی   معنای  است.    یجابهو  نداشتنظاهر  با  چهره  واقعی  و درتواست  نیت  اهمیت تلوص  بر  از  عروسک  ران 

عنوان نماد هویت فردی  ها، چهره بهگیرد. در بسیاری از فرهنگهای ظاهری فاصله میطبیعت دلالت دارد و از جنبه

های مقدس و ماورایی ایجاد کرده و آن را به یک حذف آن از عروسک، ارتباطی مستقیم با جنبه  و  شودشناتته می

عنوان نمادی کلی از انسان و  عروسک در این مراسم بیشتر به .د کنابیار معنوی برای جلب رحمت و برکت تبدیل می

به  نیاز جمعی جامعه شناتته می نبود چهره بر روی آن، ویژگی عمومی و نمادینی  شود، نه یک شخصیت تاص. 



 

 

اشاره دارد. از سوی  عروسک می تمام افراد جامعه است و به روحیه جمعی و یکپارچگی مردم  بخشد که نماینده 

تر طبیعت  هویتی در برابر نیروهای بیرگتواند نمادی از وابستگی انسان به عناصر طبیعی و بیین ویژگی میدیگر، ا

گذارد و بر ریوند با طبیعت و  عنوان ابیاری آیینی، هویت فردی را کنار میباشد. در این آیین، عروسک چمچلوسی به

 .کندنیاز به برکت تأکید می
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است. آیین چمچلوسی    یسالتشکاز منظر اجتماعی، این مراسم نمادی از همبستگی و اتحاد جامعه در مواجهه با  

»نُ نُ شامل تواندن صداهای  باران  چ  بارش  به  طبیعت  تا  است  چاه  به  هدایا  اهدای  و  باران(  قطرات  از  )نمادی  چ« 

ها و نذورات ثروتمندان  ای دارد و از طریق آن کمکطهدعوت شود. در این مراسم، عروسک چمچلوسی نقش واس 

منتقل می نیازمندان  اثرات  به  برای کاهش  منابع  بازتوزیع  نوعی  که  آیین، را ممکن می  یسالتشکشود،  این  سازد. 

باران الهی است و همچنان    و  تواهیفراتر از یک مراسم  با طبیعت و نیروی  برای نمایش تعامل انسان  در  بستری 

 .زندگی مردم بهبهان معنا و اهمیت تود را حفظ کرده است

باران  چرتاندن عروسک چمچلوسی   تمنای  دارنددر مراسم  بر سر  آیینتوسد دو دتتر که چادر  از  های  ، بخشی 

نوی قابل تحلیل  های فرهنگی، اجتماعی و معهای فرهنگی مردم بهبهان است و از جنبهدار در سنتنمادین و ریشه

:  1387آید )نورآقایی،  ها نماد توازن، آرامش و دوگانگی )ثنویّت( به شمار میاست. عدد دو در بسیاری از فرهنگ

جفت بودن دتتران در این مراسم نیی نمادی از اتحاد، همکاری و درتواست جمعی برای نیول برکت و باران  (.  34

 .است

حیا، احترام و بخشی از هویت زنان است. در این آیین، دتترانی که چادر بر    اسلامی، چادر نماد  -در جوامع ایرانی

تیابان در  چمچلوسی  عروسک  چرتاندن  با  دارند  محلهسر  و  همها  سنتها،  به  احترام  ترییر  زمان  به  امید  و  ها 

بر بار معنوی    عنوان نماد معصومیت و راکی نییگذارند. حضور دتتران بهوضعیت طبیعت و جامعه را به نمایش می

می نشانتیدرنها  .افیایدآیین  دینی،  و  معنوی  ابعاد  بر  علاوه  مراسم،  این  در  عروسک  چرتاندن  اهمیت  ،  دهنده 

 همبستگی اجتماعی و تعامل انسانی با طبیعت است.

ای است که  الک وسیله  .گیردقرار می  دتتراندر دست  ابیار دیگری به نام الک نیی    ،علاوه بر عروسک   در این آیین

دارد: الف:    الک دو وجهو انتخا  در زندگی است.  گیری  و نمادی از فرآیند تصمیم  کندآرد را از سبوس جدا می

نتیجه (:بیخته )دانه :    ،استگیری و انتخا   کسی که در حالت تصمیم  ،(بیینده )الک انتخا     کسی یا چییی که 

است رذیرفته  را  دل   .دیگران  نوعی  با  همواره  از  انتخا ،  است.  همراه  از  سوکینگرانی  نگرانی  چییهای    کهنیا، 

از سوی دیگر، ترس از کنار گذاشته شدن و نادیده گرفته شدن    ؛ها برسیمایم تا به بهترینارزشمندی را کنار گذاشته

از    عنوانبهتود   دوردانهبخشی  فشرده  تاروروددلیل  به  الک  .شدهریخته های  و  در  محکم  از سرسختی  نمادی  اش 

به نظر میاما این سرسختی برای رسیدن به هدفی بیرگ؛  گیری استتصمیم در ضمن الک نماد  .  رسدتر ضروری 

ها  ها، از اوج آسمانا و شایستگیهعبادات قربانی  شمار نعمت تود را با احتسا سخاوت رنهان تدایان است که بی 

می ج  کنندرراکنده  گربران،  و  شخصیت(.  232-231:  1379،  2)شوالیه  بهبهان،  چمچلوسی  آیین  و  در  مقدس  های 

کنند. قسم  های آیینی را ایفا می، اسفندیار، قنبر و جدّ سید علیشاه نقش واسطه(نمادین مانند شاه کربلا )امام حسین ع



 

 

شخصی این  به  نمونهتتوردن  باران،  نیول  برای  ایشان  به  توسل  و  این  ها  یعنی  است؛  آیینی  جانشینی  از  ای 

شوند و فاصله میان تواسته انسانی و تحقق  ها جایگیین نیروهای طبیعی یا امکان تحقق مستقیم باران میشخصیت

می رر  نمادین  شکل  به  را  آن  همانواقعی  دکنند.  ساتتار  تحلیل  در  استروس  لوی  که  میاستانطور  نشان    دهدها 

عناصر آیینی و نمادین در فولکلور و مناسک، عملکردی فراتر از بازتا  صرف نیازها دارند و نقش جانشینی آیینی  

ایفا می آیینرا  برقرار میواسطه  عنوان بهها  کنند؛  کنند و  ای نمادین، ارتباط میان تواسته انسانی و مرجع مقدس را 

 .(Lévi-Strauss, 1963: 38) کنندواقعی و امکان تحقق آن را به شکل نمادین حل می فاصله میان نیاز

های دیگر اهمیت ثانویه دارند و برای  چهره  چرتند وها بر محور کنش قهرمانان میها و آیین، روایتاین اساسبر  

به کار می به عهده گرفته،  تکلیفی که  به سامان رساندن  به قهرمان در  با چالشکمک  ها، قصه  روند. در رویارویی 

تنها نیست و یارانی دارد که غالباً از استعدادهای فوق (. 98،  22:  1364مندند )دلاشو،  طبیعی بهرهبرتلاف اسطوره 

شیوه محققان  از  بسیاری  رای  لیوتحلهیتجی  همچنین  بر  را  رراپ  )دانسته  ینینشهم  هساتتاری  داندس،    ازجملهاند 

تحلیل   رراپ  گرماس(.  و  می  ار   ینینشهماستراوس  مطرح  روایات  آمدن  از  هم  ری  در  با  روایت  یک  یعنی  کند؛ 

در نظر رراپ،   ها(. تویشکاری42:  1380یابد )آسابرگر،  در طی زمان تحول و تکامل می  جیتدربهواحدهای روایی،  

کارکرد نباید وابسته به    -1ت هستند و برای هر کارکرد دو ویژگی مهم دارند:  ها در جریان روایعملکرد شخصیت

معنای کارکرد باید در سیر داستان مدنظر قرار گیرد؛ به عبارتی تویشکاری یعنی    -2دهنده باشد و  شخصیت انجام

 .(56: 1368  شود )رراپ،اهمیتی که در جریان قصه دارد، تعریف می نظر ازنقطهعمل شخصیتی که 

می را  چمچلوسی  آیین  در  علیشاه  سید  و  قنبر  اسفندیار،  کربلا،  شاه  حضور  چارچو ،  این  به  توجه  توان  با 

سازند و  را ممکن می  )نیول باران(  ،های نمادین و عملکردهای کلیدی آیین دانست که تحقق هدف آیینتویشکاری

 .آمییندای، دینی و محلی را در هم میعناصر اسطوره

 ه عروسک به چاه هب -1-5

طور هوا بوهد. ایون چاهشوودر نظر گرفته می  موجب جوشش آ   و  برکت  منبع  عنوانبه  ها، چاهدر بسیاری از فرهنگ

 .دهنددرون تود جوش میدهند و زندگی را از  می مردم برکتسمبلیک به 

: نشوینی سوه نظوم کیهوانی اسوتهم  زیرا نموادی از  ؛ها جایگاهی مقدس و ویژه داردها و اسطورهسنت  چاه در تمام

شوود. گر سه عنصر بنیادی طبیعت یعنی آ ، تاک، و باد محسو  میهمچنین، چاه تجلی.  آسمان، زمین، و زیرزمین

شود. عنوان زهدان مادر کبیر تعبیر میدارد و به  مؤنثچاه در ذات تود ماهیتی  (.  484:  1379،  2)شوالیه و گربران، ج

هوای جوادویی و نیروهوای شوفابخش اسوت کوه ا جهان زیرین در ارتباط است و اغلب حواوی آ این نماد عمیقاً ب

نخورده است و این ویژگی، نماد بکارت و راکی دست  ،، چاه بستهحال نیدرع  ؛توانایی برآورده کردن آرزوها را دارند

دایی، هر آغاز نو به معنوای تلوق جهوانی توازه در باور جوامع ابت(.  109:  1380بر راز و رمی آن افیوده است )کورر،  

آورد، های ازلوی و ناریودا سور برمویرود و دوباره از عمق آ شود. تورشید که هر شب در تاریکی فرو میتلقی می

نمادی از چرته زندگی و بازآفرینی است. این چرته، تورشید را بوه جنینوی در زهودان یوا فوردی کوه در   زمانهم

 (.131:  1394سازد )الیاده، ن تشرف آیینی قرار دارد، شبیه میمراحل آغازی



 

 

های آغازین و تاریک، نماد هستی بالقوه و مکانی برای بازآفرینی زندگی است. انداتتن  چاه در این آیین، همانند آ 

رود  فرو می  در تاریکی چاه  ،نوآفرین است که در آن روشنایی )عروسک(  یآیین  عنوان هبه، تجلیعروسک در چاه به

و تلاش برای    بخشد. این آیین نمادی از امید، ارتباط میان انسان و طبیعتبتا به چرته برکت، بارش و حیات جان  

بهبهان است اجتماعی و طبیعی جامعه  تعادل در زندگی  باور مردم   .بازسازی  آبی، چاهان سنتیدر  منابع  و     فقد   ها 

توانند  موجوداتی زنده و با شعور هستند که می  آیند، بلکهابیارهایی برای تأمین آ  یا منابع کشاورزی در نظر نمی

کردن عروسک    ها و ریشکشها را درک کنند. به همین دلیل، هدیه دادن به چاههای انساندرتواستاحساسات و  

  .نمادی از درک متقابل و ارتباط عاطفی با طبیعت و زمین است  ، بلکه ترامای از احنشانه  تنهانهها  چمچلوسی به آن

شوند، احتمالًا با ایید آناهیتا ارتباط  های باروری قربانی میهایی که در آیینبر اساس اساطیر کهن ایرانی، عروسک»

ای از  آمده است که احتمالًا بازمانده  (Aredvisur Anahita)  اردویسورآناهیتادارند. در بخشی از متن اوستا، ستایش  

چون نگاهبانی از زنان، زایمان، باروری    هاییعنوان اییدبانوی زن، مسئولیتادبیات دینی ریشازرتشتی است. آناهیتا به

هایی چون زیبایی و نیکویی نیی به او نسبت داده  های روان را برعهده داشت و ویژگیو نگهداری از آ   زمین و زن

 (. 339: 1356)رورداوود،  «شدمی

 قربانی  -1-6

تواند به عملی  سازی است. این واژه میدر زبان و اد  فارسی معانی متعددی دارد که نیازمند شفاف  «قربانی»   تعبیر

فردی که در اثر تشونت، حادثه یا جنگ جان تود را از دست   آیینی در حج، ذب  حیوانات برای مقاصد مذهبی، یا

  به کارفرد یا مفهوم    هبهعنوان نمادی از فداکاری یا  داده، اشاره داشته باشد. همچنین، در معنای عاطفی و آرزویی، به 

 .رودمی

های ی الهوی یوا قودرتکه هدف آن جلب حمایت یا نگاه نیوک نیروهوابوده  آیین قربانی ریشکشی به نیروهای برتر  

هایی داشته که برای جلب نظر یک شاه یوا حواکم انجوام هایی با ریشکشاین عمل در گذشته شباهت  .اجتماعی است

شودند؛ اموا بوا ها انتخوا  میها اغلوب از میوان انسوان، قربانیهای آغازینتمدنر د  (Hastings, 1998: 36) .شدمی

ایون ترییور را »تعودیل   ن،ابرتی محققوانسان ترییر کرد.    یجابهاستفاده از حیوانات    یسوبهگذشت زمان، این روند  

 معتقود (18-17: 1384) وبور. اندههای دینوی دانسوتدر فرایند عقلانی شدن نظام ای مهمقربانی« نامیده و آن را مرحله

جیء ضوروری رونود تردگرایوی در تواریخ بشور  راه بوده،های فراوان هماست که این مسیر، هرچند با فراز و نشیب

تودای شود؛ برای مثال، در اساطیر مردم گینه نو، نیمههای دیگر نیی دیده میاین روایت در اسطوره  .شودمحسو  می

سودمند را برای مردمان ردیود تود، زندگی و گیاهانی   ۀشداز طریق بدن بریده(  Hainuweleهاینوول )ای به نام  زنانه

 (.68-67، 1: ج 1395آورد )الیاده، می

ها رایج بوده  از دیرباز در میان انسان  نیی  آیین قربانی کردن برای طبیعت و عناصر آن مانند کوه، دریا، رود و چشمه،

و در جوامع کشاورزی    ای کهن و ریشاتاریخی دارد. با ورود به دوره تاریخی، این سنت همچنان ادامه یافتو ریشینه

توان در قربانی سومه در هند، هوم در آیین  هایی از این رسم را میهای حیوانی یا گیاهی درآمد. نمونهبه شکل قربانی

 (. 181: 1400زرتشتی ایران و نخل در غر  ایران مشاهده کرد )هینلی،  



 

 

مردگان بوده و نقش نموادین و آیینوی دارنود. ها نماینده اجداد و  ها، تصاویر انسانی و عروسکدر بسیاری از فرهنگ

شوود. هوا اهودا میای بوه آنشوند و سالیانه قربانی یوا هدیوهاین اشیاء معمولًا با رارچه، رر یا تیئینات دیگر میین می

ها و شوند که در آیینمیای تبدیل  و به اشیاء نمادین و واسطه  فاصله گرفتهتود  اولیه    کارکرداز    یجتدربهها  عروسک

جواموع آفریقوایی، آموور و  ازجملههای مختلف، هایی از فرهنگنمونه. کنندمراسم مذهبی و اجتماعی ایفای نقش می

هوای نموادی از مردگوان هسوتند، بلکوه در آیین تنهانوهها و تصاویر انسانی مرولستان، حاکی از آن است که عروسک

 (.Boehn 1932: 36, 42)  و برکت نیی کاربرد دارند  محافظتی، قربانی

ریشکش  چاه  بههبه عروسک  آیین   و  قربانی  رویکرد  همین  از  بازتابی  نیی  بهبهانی  فرهنگ  آیین،   در  این  در  است. 

های  آیین بهبه باران برآورده شود. مشا مردمشود تا نیاز می  تقدیممردم به چاه عروسک چمچلوسی به همراه نذورات  

ارتباط عمیق میان    ومچلوسی نمادی از نیاز، فداکاری و تمنای برکت است  ها، عروسک چفرهنگ  سایرقربانی در  

فراطبیعی   نیروهای  و  میانسان، طبیعت  نشان  قربانیدهدرا  برتلاف  بر  .  که  اشیاء،  های سنتی  یا  گیاهان،  حیوانات 

ت  زنده  داشتندنمادهای  به  6أکید  تود  فرهنگی  تحول  مسیر  در  چمچلوسی  آیین  غیرتشونت  یسنت،  و  آمیی  نمادین 

 .کندتبدیل شده است که با جلب مشارکت اجتماعی، همبستگی و یگانگی جامعه را تقویت می

موادینگی، حیواتی آ  بوا منبوع  عنوانبوهویژه در جوامع کشاورزی و سنتی، هموواره ها، بهچاه در بسیاری از فرهنگ

توانود عروسک در چاه، همانند آیین چمچلوسی در بهبهوان، می  قرار دادنمرتبد دانسته شده است.    باروری و حیات

تعبیر شود که هدف آن جلب نیول باران و برکوت آسومانی اسوت. از منظور نموادین، چواه   نذرهبه و  نوعی    عنوانبه

را  عنوان سرچشومه زنودگیآ  بوهشود و امکان دسترسوی بوه  ای میان زمین و آسمان محسو  میجایگاهی واسطه

 ان با طبیعت و نیروهای مواوراییارتباط انسبیانگر    زمانهمهای مرتبد با چاه،  آورد. در این چارچو ، آیینفراهم می

دهنود و عوت را نشوان میانگاری طبیجانمند وضوحبهها آییناین نوع  .و تجلی احترام و تقدیر از منابع حیاتی هستند

های توانود درتواسوتاز منابع است، بلکه موجوودی اسوت کوه می  جانبی  ایمجموعه  تنهانهتأکید دارند که طبیعت  

دادن و نذر کردن، در تلاش هستند تا ارتبواطی   بهها با هدر این باور، انسان.  راسخ دهد  به آنها  وکند  ها را درک  انانس

 .معنوی و عمیق با طبیعت برقرار کنند و در ازای آن، از تدایان و عناصر طبیعی درتواست برکت و آبیاری کنند

 گیرینتیجه -3

آمییی باورهای کهن، آیینی و  ای شاتص از همروسک چمچلوسی، نمونهتواهی بهبهان، با محوریت ع مراسم باران

های  های فرهنگی، اجتماعی و نمادین دارد. این آیین، که ریشه در سنتجنبه  زمانهمدینی در جامعه محلی است که  

  -ابیارهای نمادینها از طریق  دهد چگونه انسانباستانی و نقش محوری زنان در کشاورزی و باروری دارد، نشان می

 .کنند می برقرار ماورایی  نیروهای و طبیعت  با معنادار  ارتباطی -چاه به آن هبه و عروسک  مانند

عروسک چمچلوسی، با ساتتار ساده و فاقد چهره، نمادی از نیاز جمعی و تقاضای برکت است و بستن کمربند آن،  

است. چرتاندن عروسک توسد دتتران و استفاده   یسالشکتبیانگر مسئولیت، انسجام و اراده جامعه در مواجهه با  

تقویت می را  با طبیعت  انسان  تعامل  و  اجتماعی، مشارکت جمعی  الک، همبستگی  مانند  ابیارهایی  کند. حضور  از 

یعنی  ای از »جانشینی آیینی« است؛ های مقدس و آیینی مانند شاه کربلا، اسفندیار، قنبر و سید علیشاه، نمونهشخصیت



 

 

کنند و نقش  هایی نمادین، فاصله میان تواسته انسانی و تحقق واقعی باران را رر میعنوان واسطهها بهاین شخصیت

 .کنندتویشکاری نمادین را ایفا می

به  چاه،  به  عروسک  نمادین،  هبه  و  آیینی  عملی  بلکه    تنها نه عنوان  است،  طبیعت  با  انسان  ارتباط  و  احترام  تجلی 

قربانیا بازت  برتلاف  آیین،  این  است.  زندگی  چرته  و  باروری  مادینگی،  مانند  عمیقی  مفاهیم  های  دهنده 

شیوهتشونت به  سنتی،  صل آمیی  میای  تقویت  را  جمعی  مشارکت  و  اجتماعی  همبستگی  نمادین،  و  و  آمیی  کند 

 .ستمحیطی و اجتماعی ادهنده رویایی فرهنگ محلی در مواجهه با مشکلات زیستنشان

گیری از  ای برجسته از تعامل انسان، طبیعت و نیروهای ماورایی است که با بهره، آیین چمچلوسی نمونهدرمجموع

عناصر نمادین، اساطیری و آیینی، تواسته جمعی جامعه برای نیول باران و برکت را به شکل ملموس و فرهنگی  

 . بخشدتحقق می

 هانوشتری

ترما و گردو به موا  /بدهید/ تیر باران به ما بدهید به مایکی دوتا نان  /ران به ما بدهیدتیر بابرگردان فارسی:  -1
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را بوه شواه و  کاران باران بباران/ اسفندیار اسفندیار تواست/ تدایا بهر گندم  آرزومند  ید تا بخندد/ عروسکهبد

 .ن بیاراکربلا بار
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 .26 -  11صص  .61

 .تووستهران:    .ایفریدون بدره هترجم  .ای رریانهقصه  یشناسختیر  .(1368) .راپ، ولادیمیرر

 وشی. تهران: دانشگاه تهران.. به کوشش بهرام فرهیشتها(.  1356ابراهیم. )د، ورورداو

آسوا های روانشناسی عروسوکگونه»(.  1400)مریم.    ،اییدی دهکردی  ؛صدرالدین  ،طاهری  ؛ناهید  ،جعفری دهکردی

 .182-138صص   .(41)  9ش.  عامهو ادبیات فرهنگ  .  «های ایرانیدر فرهنگ

های آیینی نخوودی آوری: نمادشناسی عروسکاز باروری تا نان»(.  1404حمید. )  ،ناهید و رضایی  ،جعفری دهکردی

 .67-49 صص.  (47)  24  ش  .یمطالعات ایران  .«در فرهنگ فرتشهر

: تهران  .منصور رستگار فسایی  تصحی  و تحشیه  .2  ج  .ناصری  هنامفارس(.  1367. )حسنحاج میرزا  ،  فساییحسینی  

 امیرکبیر.

 . تهران: افراز.موسیقی قوم بختیاری )آوانماهای شادی و ناشادی((.  1399داودی حموله، سریا. )

 .تهران: توس  .ستاّری لال . ترجمه جهای رریوارزبان رمیی قصّه  (.1364)  شو، لوفر.لا د

 یوهبا تکدر ادبیات عامۀ ایران )  یباران توانو    یباران تواه  هاییشنمابررسی و تحلیل  »(.  1395حسن. )  ،ریذوالفقا

 .109-81  . صص(4) 7  . شنامه اد  رارسیکهن. «(گردی و عروس بارانکوسه  هاییشنمابر 

 . تهران: چشمه.عامیانه مردم ایرانباورهای  (.  1404ذوالفقاری، حسن. )

 دایره جررافیایی ستاد ارتش.تهران:   .6ج(. هایآبادفرهنگ جررافیایی ایران )(.  1330آرا، علی. )رزم

 : کتابخانه طهوری.به کوشش محمد دبیرسیاقی، تهران  نامهزراتشت(.  1338. )دتشتچ بهرامچ رژدوزر

 توواهی. بواران هوایآیین)  فرم  و  کارکرد  به  توجه  با  ایران  آیینی  هایعروسک  تطبیقی  مطالعه  (.1396).  زمانی، افسانه
 .شرق  تهران نور  ریام دانشگاه:  تهران  ارشد.  کارشناسی  نامهرایان .(نوروز و  تواهی  آفتا 

تهوران:  .2 ج .، ترجموه سوودابه فضوایلیاساطیر، رویاها، رسووم، فرهنگ نمادها(. 1379شوالیه، ژان و گربران، آلن. )

 جیحون.

 آرون.:  تهران  .بختیاری  ایل نمایشی  عروسک  بازبازک  (.1389).  رور، اردشیرصال 

 .روشنگران و مطالعات زنان. تهران:  اییدبانوان در فرهنگ و اساطیر ایران و جهان  (.1393).  لدینصدرا  طاهری،

 با همکاری ققنوس.  مؤلف. تهران:  و تالشان  هاتات(.  1396عبدلی، علی. )

 .نمایش  :تهران  .(تواهی کردستانباران  هایعروسک: )بارانی هوله و  بارانه  بوکه  (.1385).  رورک  رور،عظیم

 .نمایش:  تهران  ایران.  سنتی و آیینی  عروسکی  هاینمایش و  هاعروسک  فرهنگ  (.1389).  رور، رورکعظیم

 آگه.تهران:  .شاته زربن رژوهشی در جادو و دبن(.  1401فرییر، جیمی جرج. )

 تهران: فرشاد.  .ترجمه ملیحه کرباسیان  .فرهنگ نمادهای سنتی مصور(.  1380کورر، جین. )



 

 

 .83-80 . صص68و   67  ش کتا  ماه هنر.. «های عروسک بارانترانه»(.  1383محمدیان مرایر، زهره. )

بنیواد موقوفوات   :، تهورانزمین در عصر صوفویمختصر مفید؛ جررافیای ایران(.  1396. ) محمد مفید   ، مستوفی بافقی 

 .نشر سخنافشار با همکاری    دکتر محمود

 .انجمن آثار و مفاتر فرهنگیتهران:    .اقلیم رارس  (.1383. )محمدتقی  سیدمصطفوی،  

 رارسا.. تهران:  فرهنگ مردم: فولکلور ایران(.  1369میرنیا، علی. )

 4. ش  مطالعوات ایوران شناسوی  «.ربایجان غربیتواهی آذهای بارانها در آیینعروسک»(.  1397)  .مهسا،  زادهنشاطی

 .91-81 . صص(2)

 .افکار  :تهران  .عدد، نماد، اسطوره(.  1387) .نورآقایی، آرش

 .سمت:  تهران همکاران. و  منوچهری  عباس  ترجمه .جامعه و  اقتصاد(.  1384ماکس. ) وبر،

 چشمه.تهران:    .و احمد تفضلی، ترجمه ژاله آموزگار  شناتت اساطیر ایران(.  1400هینلی، جان. )
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